
Strana 1 z 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Continental Automotive Systems Slovakia s. r.o. 

 

 

 

a 

 

 

 

Technická univerzita vo Zvolene 

 

 

 

 
 

 

 



Strana 2 z 5 

 

 
RÁMCOVÁ ZMLUVA O SPOLUPRÁCI   

 
č. R - 800/ 2015 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka, zák. č. 131/2002 Z. z. o vysokých 

školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zák. č. 

176/2004 Z. z. o nakladaní s majetkom verejnoprávnych inštitúcií, zák. č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov, zák. č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám v znení neskorších predpisov. 

 

 

 

I. Zmluvné strany 

 

 

1.  Technická univerzita vo Zvolene 

 sídlo: T. G. Masaryka 24, 960 53 Zvolen 

 zastúpená: Prof. Ing. Rudolf Kropil, CSc., rektor 

 IČO: 00 397 440 

      Osoby zodpovedné za plnenie zmluvy:  

      doc. Ing. Marián Kučera, PhD., dekan Fakulty environmentálnej a výrobnej techniky TU 

      Doc. Dr. Ing. Jaroslav Šálka, prorektor pre vedeckovýskumnú činnosť 

 Bankové spojenie: Štátna pokladnica Bratislava 

 IBAN : SK458180 0000 0070 0006 6060 

      BIC: SPSRSKBAXXX  

 Registrácia: zriadená Zák. č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách v znení neskorších 

predpisov  

 (ďalej len „TUZVO“) 

 

 

2.  Continental Automotive Systems Slovakia  s. r.o. 

      sídlo: Cesta ku Continentalu 8950/1, Zvolen 960 01 

 zastúpená: Andreas Heinisch, riaditeľ závodu a Milan Škarvada, finančný riaditeľ 

 Osoba zodpovedná za plnenie zmluvy: Roman Nosko, personálny riaditeľ 

 IČO: 36633623 

      Bankové spojenie: ČSOB banka 

 IBAN: SK9375001712801025016783 

 BIC: CEKOSKBX 

      Registrácia: OR Okresného súdu B. Bystrica: oddiel: Sro; vložka č. 9979/S 

 (ďalej len „CASS“) 

 

 

II. Preambula 

 

 Zmluvné strany vyjadrujú dobrú vôľu navzájom spolupracovať v záujme rozvoja 

techniky, vzdelávania, vedy a výskumu, ako aj celkového rozvoja oboch partnerov. 
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III. Predmet spolupráce 

 

Zmluvné strany sa dohodli, že predmetom spolupráce budú nasledovné oblasti: 

 

1. Študenti TUZVO: 

 

1.1  CASS navrhne témy na riešenie: 

 diplomových, bakalárskych a ročníkových prác 

 odborných stáži, 

ktoré budú vždy každoročne aktuálne špecifikované a predložené na TUZVO 

s uvedením kontaktnej osoby za CASS. 

 

1.2  TUZVO dané návrhy CASS sprístupní študentom a zahrnie ich do svojich ponúk 

v súlade s možnosťami študijných programov. 

 

2. Podnikateľské aktivity: 

 

2.1  CASS navrhne požiadavky aktivít, v ktorých môže TUZVO v rámci projektov 

podporiť.  

2.2  CASS určí ku každej požiadavke kontaktnú osobu. 

  2.3 TUZVO dá stanovisko k navrhnutým požiadavkám spolu s cenovou kalkuláciou 

jednotlivých požiadaviek. 

2.4  TUZVO určí ku každej požiadavke kontaktnú osobu. 

 

3. Rozvoj zamestnancov CASS a TUZVO 

 

            3.1  CASS predloží požiadavky na odborné prednášky TUZVO. 

3.2 CASS umožní pracovníkom a študentom TUZVO návštevu areálu a pracovísk 

CASS s cieľom exkurzie, odbornej praxe, diplomovej praxe. 

3.3 CASS na požiadanie TUZVO a podľa svojich možností vypracuje recenzné 

posudky na bakalárske, prípadne diplomové práce. 

3.4   CASS umožní doktorandom TUZVO podľa svojich možností vykonávať  

experimentálne skúšky a ich vyhodnotenie z predmetnej oblasti. 

3.5 CASS poskytne svoje praktické skúsenosti a zručnosti TUZVO, napr. formou 

odborného výkladu. 

3.6  CASS bude spolupracovať s TUZVO v oblasti úprav študijných plánov. 

3.7  TUZVO umožní zamestnancom CASS využívať knižnicu – odbornú literatúru. 

3.8 TUZVO podľa požiadaviek CASS a vzhľadom na svoje možnosti bude 

organizovať odborné prednášky z odbornej oblasti v súlade s cenovou 

kalkuláciou, ktorá bude vzájomne dohodnutá v osobitnej zmluve. 

 

 

4. Veda, výskum a aplikovaný výskum: 

 

4.1 CASS bude pri riešení technických problémov kontaktovať pracovníkov  TUZVO. 

4.2  TUZVO bude aktívne spolupracovať s CASS pri riešení jej technických 

   problémov. 
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5.  Oblasť ďalšej spolupráce: 

 

5.1 TUZVO prostredníctvom jej Fakulty environmentálnej a výrobnej techniky TU vo 

Zvolene po vzájomnom dohovore, umožní účasť zástupcov CASS vo svojich 

  vedeckých, odborných a poradných orgánoch. 

5.2 Zmluvní partneri, t. j. CASS a TUZVO a jej Fakulta environmentálnej 

  a výrobnej techniky, si navzájom poskytnú informácie v predmete odbornej 

  spolupráce. 

 

 

 

IV. Ďalšie dojednania 

 

1. Vzájomnú koordináciu spolupráce bude garantovať TUZVO prostredníctvom Fakulty 

environmentálnej a výrobnej techniky  TU vo Zvolene, zastúpenej dekanom fakulty. 

2. Rozvoj spolupráce v daných oblastiach bude zameraný na problémové celky, ktoré sa 

budú podľa potreby aktualizovať. V príslušnej dielčej zmluve bude definovaná 

požiadavka, očakávané prínosy riešenia, náklady na jeho riešenie, kontaktné osoby za obe 

zmluvné strany, ako aj ďalšie náležitosti v súlade s platnými právnymi predpismi 

citovanými v úvode tejto zmluvy a súvisiacimi predpismi. 

3. Oprávnenými osobami na oficiálne predkladanie návrhov spolupráce a ich zaradenie na 

konkrétne obdobie v rámci tejto zmluvy sú:  CASS prostredníctvom personálneho 

riaditeľa a TUZVO prostredníctvom dekana Fakulty environmentálnej a výrobnej 

techniky Technickej univerzity vo Zvolene. 

 

 

 

V. Finančné a materiálne zabezpečenie spolupráce 

 

1. Jednotlivé formy spolupráce sa budú realizovať na základe samostatných projektov, 

samostatných zmlúv alebo dodatkov k zmluve, v ktorých budú podrobne spresnené 

organizačné, metodické, technické a finančné náležitosti spolupráce s vymedzením účasti 

jednotlivých pracovísk zmluvných strán. 

2. Pre realizáciu jednotlivých foriem spolupráce vypracujú zmluvné strany všeobecné 

zásady financovania jednotlivých aktivít, ktoré sa budú podľa potreby upravovať po 

vzájomnej dohode oboch strán. 

 

 

 

VI. Doba spolupráce 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu štyroch rokov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti. 

2. Pri obojstrannom záujme a po vzájomnej dohode zmluvných strán môže byť dodatkom 

k tejto zmluve predĺžená.  

3. Zmluvný vzťah je možné ukončiť aj pred uplynutím dojednanej doby, a to na základe 

vzájomne uzatvorenej písomnej dohody, alebo výpoveďou s 1-mesačnou výpovednou 

lehotou, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede 

druhej zmluvnej strane. 
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VII. Záverečné ustanovenia 

 

1. Na právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa budú aplikovať právne predpisy v úvode   

tejto zmluvy uvedené, ako aj príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka a iné súvisiace 

predpisy. 

2. Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto zmluve budú vykonané písomnými očíslovanými 

dodatkami k zmluve obojstranne podpísanými štatutárnymi orgánmi zmluvných strán.   

Zmeny vykonané iným spôsobom sú neplatné a pre zmluvné strany nezáväzné. 

3. Zmluva je vyhotovená v 6 exemplároch, ktoré majú platnosť originálu. Každá zmluvná 

strana obdrží 3 exempláre. 

4. Zmluva nadobúda platnosť podpisom obidvoch zmluvných strán. 

5. Účinnosť táto zmluva nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR (ďalej len „CRZ“) v zmysle § 47a Občianskeho 

zákonníka doplneného zákonom č. 546/2010 Z. z. 

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že zverejnenie zmluvy v CRZ v súlade a v rozsahu 

podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších 

predpisov, nie je porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva. 

7. Účastníci zmluvy sa s jej obsahom oboznámili a prehlasujú, že jej porozumeli a na znak 

súhlasu ju podpísali. 

 

 

Vo Zvolene, dňa 5.2.2015                                                    Vo Zvolene, dňa 5.2.2015 

za CASS:       za TUZVO: 

 

 

 

 

 

.......................................................                                        ...................................................... 

Andreas Heinisch, Milan Škarvada                                          Prof. Ing. Rudolf Kropil, CSc. 

                 konatelia                 rektor 

 

 

 

 

.............................................................                             ............................................................. 

Osoba zodpovedná za plnenie zmluvy                             Osoba zodpovedná za plnenie zmluvy 

  Roman Nosko, personálny riaditeľ                                        Doc. Ing. Marián Kučera, PhD.                

  

                                                  

 

               ............................................................ 

              Osoba zodpovedná za plnenie zmluvy 

           Doc. Dr. Ing. Jaroslav Šálka 


